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GOD BLESS THE U.S.A.
Come to me   │      Take my yoke     │       Rest in me

                          VENGAN A MÍ                                       TOMEN MI YUGO                             ENCONTRARÁN DESCANSO

Mt 11:25-30

REFURBISHED ASPHALT PARKING LOT
Be sure to check out the refurbished asphalt parking lot if you have
not seen it recently! The “milling and overlay” work has been com-
pleted along with striping. With some work in the west (Irene St.)
end of the lot to follow. This work is being funded by profits from
our parish Bingo program and from several generous parishioner
donations directed for this purpose. Thank you!

EL ESTACIONAMIENTO DE ASFALTO HA SIDO RENOVADO

¡Venga a ver el estacionamiento renovado si no lo ha visto reciente-
mente! El trabajo de fresado y recubrimiento fue completado, al igual
que  la pintada de líneas que definen los espacios. Solo queda por
realizarse algo de trabajo en el oeste extremo del estacionamiento
(lado de la calle Irene). Este proyecto está siendo financiado con las
ganancias del programa de bingo de nuestra parroquia y con varias
generosas donaciones de feligreses designadas específicamente
para este propósito. ¡Muchas gracias!

https://edu.moatusers.com/IncidentReport/Introduction?q=eHXBqpjs2pqc9tZgN24thxVBHLCtjDpdgKyFnYuqKkauGdsPZF&1=KDDDD&p=[Qv1TO]&s=pfhsheVdnefnF9k6TEqT&x=xHu8F7fEVZ3c6GxRAMGiK7AyqYDCGP
https://edu.moatusers.com/IncidentReport/Introduction?q=eHXBqpjs2pqc9tZgN24thxVBHLCtjDpdgKyFnYuqKkauGdsPZF&1=KDDDD&p=[Qv1TO]&s=pfhsheVdnefnF9k6TEqT&x=xHu8F7fEVZ3c6GxRAMGiK7AyqYDCGP


DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE CONTACT

Mon., July 6
8:00 - 9:30 am

St. Vincent de Paul (St. Philip Conference) Meeting St. Philip Center

920-468-7848

Tues., July 7
1:15 - 2:15 pm

 5:00 - 7:00 pm

Lectio Divina
Prayer Focus: That we learn to give our first fruits to the Lord.
Bible Verse(s): Lev 23:10 and Deut 26:10

Church

Hispanic Group Meeting w/Fr. José López & Fr. Juan Carlos Altamirano
Reunión con nuestros nuevos sacerdotes
para miembros de los grupos ministeriales hispanos y sus líderes

Church, then
St. Philip Center

Wed., July 8
9:30 - 10:30 am

Introductory Meeting w/our new priests│Language: English
An opportunity for parish group members and leaders to meet   
Fr. José López and Fr. Juan Carlos Altamirano, and ask questions.

St. Philip Center
Thur., July 9

10:00 - 11:15 am
Communion Distributors Meeting w/Fr. José López
Language: English
An opportunity for those who take holy communion to people who
are homebound to discuss details with Fr. José.

Dear Parish Family,
    As of July 1st we began this journey of walking and col-
laborating together as linked parishes, St. Philip and 
Ss. Peter & Paul. After all the noise and rumors during the
decision making process, the Holy Spirit has chosen to
link these two parishes. It was not one of the options ini-
tially but God’s will is always done. This is why I'm excited
to begin this journey together because clearly it was the
decision of the Holy Spirit and the Bishop. There is some-
thing so beautiful in store for us as we collaborate, pray, 
and draw deeper into the Heart of Jesus during our journey. 
    I’ve never been through a linkage process and this will be a
great learning experience for me as your pastor. As I write this,
I'm in my chapel, praying and asking that everything we do maybe
inspired and led by the Holy Spirit. I was told that with this linkage
we have become the 4th or 5th largest parish in the diocese.
What a tremendous gift. The more we can pray together, collabo-
rate, and work together, the greater the  impact we’ll have in our
families, parishes, and our neighborhoods. This is a thrilling and
exciting idea and we are part of this beautiful endeavor. 
    I want to ask you to please keep us in your prayers as we navi-
gate this linkage. It will all be for the greater glory of God. My only
intention and desire is that everyone, every single soul in our
parish and neighborhood, may have a life-changing encounter
with Jesus Christ in the power of the Holy Spirit. Jesus Christ will
be the center of our parish life, specially at the Sacrifice of Holy
Mass. We will pray unceasingly and work together to achieve
Jesus’ desire to transform our lives and our parishes. 
    In the process of coming together, there will be beautiful
moments and perhaps some challenges as well. As we navigate
these waters please be gracious and generous with your prayers.
I was told that linkages are like sewing two quilts together. The 
end result will be beautiful, yet in the process both will be punc-
tured several times. This is why it is crucial that you and I deepen
our prayer life so that we may let God’s will be done and form us
according to His desire. The Lord wanted this and He will provide
for us and build us into a masterpiece of His love. Please for us
as we discern and learn how to do God’s will.
In His Most Sacred Heart,
Fr. José López

Estimada Familia Parroquial,
         

                      A partir del 1  de julio comenzamos este camino de colabo-o

                  ración juntos como parroquias vinculadas, Parroquia de San     
                  Felipe y Parroquia de San Pedro y San Pablo. Después de todo 
                  el ruido y los rumores durante el proceso de tomar decisiones,
                  el Espíritu Santo ha elegido vincular estas dos parroquias. No
                  era una de las opciones inicialmente, pero la voluntad de Dios
                  siempre se cumple. Por eso estoy emocionado de comenzar
                  este camino juntos, porque claramente fue la decisión del
                  Espíritu Santo y del Obispo. Hay algo tan hermoso reservado
para nosotros a medida de que colaboramos, oramos y nos adentramos
más profundamente en el Corazón de Jesús durante este proceso.
    Nunca he pasado por un proceso de vinculación y será una gran expe-
riencia de aprendizaje para mí como su párroco. Mientras escribo esto,
estoy en mi capilla, orando y pidiendo que todo lo que hagamos sea
inspirado y guiado por el Espíritu Santo. Me dijeron que con esta vincu-
lación nos hemos convertido en la 4ª o 5ª parroquia más grande de la
diócesis. Qué regalo tan extraordinario. Cuanto más podamos orar jun-
tos, colaborar y trabajar en equipo, mayor será el impacto que tendremos
en nuestras familias, parroquias y vecindarios. Esto es algo emocionante
y apasionante, y somos parte de este hermoso proyecto.
    Quiero pedirles que nos tengan en sus oraciones mientras navegamos
esta vinculación. Todo será para la gloria de Dios. Mi única intención y
deseo es que todos, cada alma en nuestra parroquia y vecindario, pue-
dan tener un encuentro transformador con Jesucristo en el poder del
Espíritu Santo. Jesucristo será el centro de nuestra vida parroquial,
especialmente en el Sacrificio de la Santa Misa. Oraremos sin cesar y
trabajaremos juntos para lograr el deseo de Jesús de transformar
nuestras vidas y nuestras parroquias.
    En el proceso de unirnos, habrá momentos hermosos y quizás también
algunos desafíos. Mientras navegamos estas aguas, sean generosos y
dadivosos con sus oraciones. Me dijeron que las vinculaciones son co-
mo coser dos colchas juntas. El resultado final será hermoso, pero en el
proceso ambas serán perforadas varias veces. Por eso es crucial que
usted y yo profundicemos nuestra vida de oración para que podamos
dejar que se haga la voluntad de Dios y nos forme según Su deseo. El
Señor quiso esto y Él proveerá para nosotros y nos convertirá en una
obra maestra de Su amor. Por favor, oren por nosotros mientras
discernimos y aprendemos a hacer la voluntad de Dios.
En Su Sagrado Corazón,
P. José López
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   5    Sun - Zec 9:9-10/ Rom 8:9, 11-13/ Mt 11:25-30

   6  Mon - Hos 2:16, 17c-18, 21-22/ Mt 9:18-26
                   St. Maria Goretti, Virgin and Martyr

   7  Tues - Hos 8:4-7, 11-13/ Mt 9:32-38

   8  Wed - Hos 10:1-3, 7-8, 12/ Mt 10:1-7

   9 Thur - Hos 11:1-4, 8e-9/ Mt 10:7-15
                     St. Augustine Zhao Rong, Priest, and Companions, Martyrs

 10     Fri - Hos 14:2-10/ Mt 10:16-23
 

 11    Sat - Is 6:1-8/ Mt 10:24-33
                St. Benedict, Abbot

 12   Sun - Is 55:10-11/ Rom 8:18-23/ Mt 13:1-23 or 13:1-9

SCRIPTURE    JULIO 5 - 12, 2026

100%

2026 BISHOP’S APPEAL2026 BISHOP’S APPEAL
COLECTA ANUAL DEL OBISPO 2026COLECTA ANUAL DEL OBISPO 2026
2026 BISHOP’S APPEAL
COLECTA ANUAL DEL OBISPO 2026

Saturday | Sábado, July 4
  4:00 pm  Mass - Bob Kollman†

  5:30 pm  Misa 
Sunday | Domingo, July 5 
  8:30 am  Mass - Raymond Wishneski  †

                                Raymond Drewieski  †

10:30 am  Misa -  Misael del Moral Becerra   †

                               Beatriz  and Albino Herrera† †

Monday | Lunes, July 6
  8:15 am Mass 
Tuesday | Martes, July 7
  8:15 am Mass - Don Rank†

Wednesday | Miércoles, July 8
  8:15 am Mass 
Thursday | Jueves, July 9
  8:15 am Mass 
Friday | Viernes, July 10
  NO MASS/NO SERVICE   
Saturday | Sábado, July 11
  4:00 pm  Mass - Patricia Hansen  †

                                Joyce   and Jim Matzke  † †

  5:30 pm  Misa - Baptism
Sunday | Domingo, July 12
  8:30 am  Mass - Mary  and Bob Reince† †

10:30 am  Misa -  Misael del Moral Becerra  †

                               Beatriz  and Albino Herrera  † †

FINANCIAL STEWARDSHIP
SACRIFICIAL GIVING COLLECTION │OFRENDA SACRIFICIAL

June 27 & 28, 2026
    

Envelopes/ Sobres                                                     $   1,908
Loose/ Suelto                                                              $   2,006
Capital Projects / Proyectos Mayores                     $     552
                                                                                 TOTAL:   $   4,466

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia de San Felipe el Apóstol.

QR Code for ONLINE GIVING! Give as a guest or
create an account for faster future transactions. 
¡Código QR para DONACIONES EN LÍNEA! 
Dé como visitante o cree una cuenta para
transacciones más rápidas en el futuro.

MASS INTENTIONS 
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S   la LUZé

$ 26,148$ 26,148

WE MET OUR GOALWE MET OUR GOAL
AT ST. PHILIP PARISH!AT ST. PHILIP PARISH!
WE MET OUR GOAL

AT ST. PHILIP PARISH!
¡Alcanzamos nuestra meta
en Parroquia de San Felipe!

2026 BISHOP’S APPEAL GOAL REACHED! 
Hooray!  With the help of some generous parishioners who have
come forward, and the matching gift offer noted a few weeks ago, we
have met our 2026 Bishop’s Appeal goal of $26,148! Thank you to all
who have supported this appeal. The countless people from our
parish and across the Diocese of Green Bay who benefit from the
programs and services funded by this appeal are truly grateful!

¡META ALCANZADA PARA LA COLECTA ANUAL DEL OBISPO 2026!
¡Bravo! Gracias a la generosidad de varios feligreses que dieron un
paso al frente para ayudar, y a la oferta de donación equivalente
mencionada hace unas semanas, ¡hemos alcanzado nuestra meta de
$26,148 para la Colecta Anual del Obispo 2026! Gracias a todos los

que han apoyado esta campaña. ¡Las innumerables perso-
nas de nuestra parroquia y de toda la Diócesis de Green Bay
que se benefician de los programas y servicios financiados
por esta colecta les están muy agradecidas!

To follow along with the readings, please consider
taking a moment before Mass to find the page(s)

for the corresponding Mass in the missalette.



CALL THE PARISH OFFICE
AT 920-468-7848

IF YOU WOULD LIKE TO
ADVERTISE IN THIS BULLETIN!      

2025 IMPACT

│ 920.435.4040

920-366-3072920-267-2722

ENVÍE SUS FOTOS
¡Estamos preparando un ÁLBUM para P. Juan Zárate! Envíe fotos que
haya tomado de él o con él en los últimos cinco años a Silvia Martínez
smartinez@stphilipcong.org o llámenos al 920-468-7848.

SUBMIT YOUR SNAPSHOTS
We are putting together a PHOTO ALBUM for Fr. Juan Zarate!
Feel free to send photos you may have taken of him
or with him in the past five years to Silvia Martinez at
smartinez@stphilipcong.org or call us at 920-468-7848.

¡Enorme GRACIAS a todos ─ voluntarios, La Imparable Dos de Oro
Norteño Banda, danzantes, invitados e increíbles vendedores de
comida preparada en camiones ─ los que el pasado viernes 26 de
junio contribuyeron para hacer que la Fiesta de Despedida del
Padre Juan Zárate fuera un evento muy especial! ¡Recuerden
apoyar a estos negocios pequeños pero valiosos cada vez que
tengan la oportunidad!

A huge THANK YOU to everyone ─ volunteers, La Imparable Dos
de Oro Norteño Band, marian dancers, guests and the amazing
food truck vendors ─ who helped make Fr. Juan Zarate’s
Farewell Party so special this past Friday, July 26 !th

Be sure to support these small business enterprises every
chance you get!
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	Dear Parish Family,
	As of July 1st we began this journey of walking and col- laborating together as linked parishes, St. Philip and  Ss. Peter & Paul. After all the noise and rumors during the decision making process, the Holy Spirit has chosen to link these two parishes. It was not one of the options ini- tially but God’s will is always done. This is why I'm excited to begin this journey together because clearly it was the decision of the Holy Spirit and the Bishop. There is some- thing so beautiful in store for us as we collaborate, pray,  and draw deeper into the Heart of Jesus during our journey. 
	I’ve never been through a linkage process and this will be a great learning experience for me as your pastor. As I write this, I'm in my chapel, praying and asking that everything we do maybe inspired and led by the Holy Spirit. I was told that with this linkage we have become the 4th or 5th largest parish in the diocese. What a tremendous gift. The more we can pray together, collabo-rate, and work together, the greater the  impact we’ll have in our families, parishes, and our neighborhoods. This is a thrilling and exciting idea and we are part of this beautiful endeavor. 
	I want to ask you to please keep us in your prayers as we navi-gate this linkage. It will all be for the greater glory of God. My only intention and desire is that everyone, every single soul in our parish and neighborhood, may have a life-changing encounter with Jesus Christ in the power of the Holy Spirit. Jesus Christ will be the center of our parish life, specially at the Sacrifice of Holy Mass. We will pray unceasingly and work together to achieve Jesus’ desire to transform our lives and our parishes. 
	In the process of coming together, there will be beautiful moments and perhaps some challenges as well. As we navigate these waters please be gracious and generous with your prayers. I was told that linkages are like sewing two quilts together. The  end result will be beautiful, yet in the process both will be punc-tured several times. This is why it is crucial that you and I deepen our prayer life so that we may let God’s will be done and form us according to His desire. The Lord wanted this and He will provide for us and build us into a masterpiece of His love. Please for us as we discern and learn how to do God’s will.
	In His Most Sacred Heart,
	Fr. José López
	Estimada Familia Parroquial,
	A partir del 1o de julio comenzamos este camino de colabo-                   ración juntos como parroquias vinculadas, Parroquia de San                        Felipe y Parroquia de San Pedro y San Pablo. Después de todo                    el ruido y los rumores durante el proceso de tomar decisiones,                   el Espíritu Santo ha elegido vincular estas dos parroquias. No                   era una de las opciones inicialmente, pero la voluntad de Dios                   siempre se cumple. Por eso estoy emocionado de comenzar                   este camino juntos, porque claramente fue la decisión del                   Espíritu Santo y del Obispo. Hay algo tan hermoso reservado para nosotros a medida de que colaboramos, oramos y nos adentramos más profundamente en el Corazón de Jesús durante este proceso.
	Nunca he pasado por un proceso de vinculación y será una gran expe-riencia de aprendizaje para mí como su párroco. Mientras escribo esto, estoy en mi capilla, orando y pidiendo que todo lo que hagamos sea inspirado y guiado por el Espíritu Santo. Me dijeron que con esta vincu-lación nos hemos convertido en la 4ª o 5ª parroquia más grande de la diócesis. Qué regalo tan extraordinario. Cuanto más podamos orar jun-tos, colaborar y trabajar en equipo, mayor será el impacto que tendremos en nuestras familias, parroquias y vecindarios. Esto es algo emocionante y apasionante, y somos parte de este hermoso proyecto.
	Quiero pedirles que nos tengan en sus oraciones mientras navegamos esta vinculación. Todo será para la gloria de Dios. Mi única intención y deseo es que todos, cada alma en nuestra parroquia y vecindario, pue-dan tener un encuentro transformador con Jesucristo en el poder del Espíritu Santo. Jesucristo será el centro de nuestra vida parroquial, especialmente en el Sacrificio de la Santa Misa. Oraremos sin cesar y trabajaremos juntos para lograr el deseo de Jesús de transformar nuestras vidas y nuestras parroquias.
	En el proceso de unirnos, habrá momentos hermosos y quizás también algunos desafíos. Mientras navegamos estas aguas, sean generosos y dadivosos con sus oraciones. Me dijeron que las vinculaciones son co-mo coser dos colchas juntas. El resultado final será hermoso, pero en el proceso ambas serán perforadas varias veces. Por eso es crucial que usted y yo profundicemos nuestra vida de oración para que podamos dejar que se haga la voluntad de Dios y nos forme según Su deseo. El Señor quiso esto y Él proveerá para nosotros y nos convertirá en una obra maestra de Su amor. Por favor, oren por nosotros mientras discernimos y aprendemos a hacer la voluntad de Dios.
	En Su Sagrado Corazón,
	P. José López
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